
NT-4000 PREMIUM NECK TURNING KIT, 30 CALIBER

Out NT-4000 Premium Neck Turning Tool is the finest, easiest to adjust, and
most accurate hand neck turning tool available. It's ergonomic design makes it
the most comfortable to turn with as well. Our Premium Neck Turning Tool
employs and eccentric mechanism for quick cut depth adjustments which are
accurate to .00025 with our carbide mandrels. The audible click cutter adjustment
knob is laser engraved and moves the cutter in either direction with a total
adjustment range of .004 to .005 inches. The Premium Neck Turning Tool comes
with three laser engraved feeler gages which may be used to quickly set the
cutter depth to the approximate range of the cut desired. With the cutter in range
using the supplied feeler gages, the eccentric adjustment knob enables the user
to make the final depth adjustment to the exact thickness desired. Our standard
neck turning tool has served thousands of handloaders for over two decades.
This tool comes complete with our stainless steel universal handle, cutter, and
allen wrenches. The neck turner cutter is made from hand-stoned high-speed tool
steel and will cut thousands of cases before needing replacement. Each tool
requires the use of our Sinclair mandrels. Our Premium Neck Turning Kits include
the NT-4000 Neck Turner, our Generation II Expander Die (05-3000), a Carbide
Neck Turning mandrel and a Stainless Steel Expander Mandrel. The Carbide
mandrel is precision ground from solid carbide stock which yields even closer
tolerances. The Expander mandrel is turned from high grade stainless steel on
precision turning centers. The Expander mandrel is sized .001 under bullet
diameter and the Carbide Turning mandrels are .002 below bullet diameter. This
allows for the perfect fit to avoid galling the inside of your cases during the turning
process. For additional technical information regarding neck turning, please feel
free to call our 800 number and speak to any of our reloading technicians.

Attributes

Name: NT-4000 PREMIUM NECK TURNING KIT, 30 CALIBER
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749011646
Mfr. No.:
Caliber: 30 Caliber (.308)
Delivery weight: 0.667kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das NT4000 PREMIUM NECK
TURNING KIT

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des NT4000 Premium Neck Turning Kits von Sinclair International. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim Nackenbearbeiten von Hülsen zu helfen. Um die Sicherheit während der
Nutzung zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwenden Sie das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, während Sie das Produkt
verwenden.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung und ersetzen Sie es bei Bedarf.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass der Cutter ordnungsgemäß installiert ist, bevor Sie das Werkzeug verwenden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen SinclairMandrellen mit diesem Werkzeug.
Achten Sie darauf, dass sich keine Fremdkörper in der Nähe des Arbeitbereichs befinden, die Verletzungen
verursachen könnten.
Vermeiden Sie es, den Cutter zu berühren, während er sich bewegt, um Schnittverletzungen zu vermeiden.
Bei Anzeichen von Funktionsstörungen oder ungewöhnlichem Geräusch, stellen Sie die Verwendung sofort
ein und überprüfen Sie das Werkzeug.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Cutters:

Stellen Sie sicher, dass das Werkzeug ausgeschaltet ist.
Entfernen Sie den alten Cutter, falls vorhanden, gemäß den Anweisungen im Handbuch.
Setzen Sie den neuen Cutter ein und stellen Sie sicher, dass er sicher befestigt ist.

Einstellen der Schnitttiefe:

Drehen Sie den exzentrischen Einstellknopf, bis der hörbare Klick ertönt.
Verwenden Sie die mitgelieferten Fühlerlehren, um die Schnitttiefe auf die gewünschte Tiefe
einzustellen.

Verwendung des Werkzeugs:

Halten Sie das Werkzeug mit beiden Händen fest.
Führen Sie die Hülsen vorsichtig in den Cutter ein und aktivieren Sie das Werkzeug.
Überprüfen Sie regelmäßig die Schnitttiefe und passen Sie diese bei Bedarf an.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Materialien.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Werkzeugs sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für technische Fragen und Unterstützung stehen Ihnen unsere Experten zur Verfügung. Bitte beziehen Sie sich auf
die Informationen auf unserer Website oder in der Produktverpackung, um die geeigneten Kontaktstellen zu finden.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise gemäß den EURichtlinien für Produktsicherheit erstellt wurden.
Es liegt in Ihrer Verantwortung, sicherzustellen, dass Sie alle Sicherheitsvorkehrungen beachten und das Produkt
sicher verwenden.
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NT4000 PREMIUM NECK TURNING KIT Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the NT4000 Premium Neck Turning Kit. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure the safe and effective use of the product. Please read this document carefully before using the
tool.

General Safety Guidelines
Ensure that the tool is used only for its intended purpose as described in the product specifications.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when using
the neck turning tool.
Keep the work area clean and welllit to prevent accidents and ensure visibility.
Store the tool in a safe place, out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the tool for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid contact with moving parts while the tool is in operation to prevent injury.
Be cautious of sharp edges on the cutter and mandrels. Handle with care to avoid cuts.
Ensure proper setup of the tool before use. Follow installation instructions carefully.
Do not exceed the recommended operating limits for depth adjustments to prevent tool failure or injury.
Use only the specified Sinclair mandrels with the neck turning tool to ensure compatibility and safety.
Do not modify the tool in any way, as this may compromise its safety and functionality.
Keep hands and clothing away from the cutter during operation to avoid entanglement.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Unpack the NT4000 Premium Neck Turning Kit and ensure all components are included.
Attach the stainless steel universal handle to the neck turning tool.
Insert the appropriate Sinclair mandrel into the tool, ensuring it is securely in place.
Adjust the cutter depth using the audible click cutter adjustment knob. Ensure it is set within the
specified range of .004 to .005 inches.

Usage:

Place the case to be turned onto the mandrel.
Begin turning the handle slowly to engage the cutter with the case neck.
Use the provided laser engraved feeler gauges to set the initial cutter depth.
Make final adjustments to the cutter depth using the eccentric adjustment knob for precise cutting.
After completing the neck turning process, remove the case carefully from the mandrel.

Disposal Instructions
Dispose of the tool and any used components in accordance with local regulations for hazardous materials.
Do not dispose of the tool in regular household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the NT4000 Premium Neck Turning Kit, please refer to
the contact information provided with your product.



Thank you for prioritizing safety while using the NT4000 Premium Neck Turning Kit. Your adherence to these
guidelines helps ensure a safe and effective experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el NT4000
PREMIUM NECK TURNING KIT

Introducción
Gracias por elegir el NT4000 Premium Neck Turning Kit de Sinclair International. Esta herramienta ha sido diseñada
para ofrecer precisión y comodidad en el proceso de recarga. Para garantizar un uso seguro y eficaz, es importante
seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén la herramienta fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al utilizar la
herramienta.
Inspecciona la herramienta antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices la herramienta si está dañada o si faltan piezas.
Almacena la herramienta en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la herramienta esté montada de forma segura antes de comenzar a trabajar.
No fuerces la herramienta más allá de sus especificaciones de uso.
Mantén las manos alejadas de las partes móviles durante el funcionamiento.
Desconecta la herramienta de la fuente de alimentación si es eléctrica, o asegúrate de que no esté conectada
si es manual, antes de realizar cualquier ajuste o mantenimiento.
Evita el contacto con líquidos o sustancias químicas que puedan dañar la herramienta o afectar su
funcionamiento.
Si experimentas cualquier mal funcionamiento, detén el uso de la herramienta inmediatamente y consulta a
un técnico.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Montaje de la herramienta:

Coloca el NT4000 en un banco de trabajo estable.
Asegúrate de que el mango universal esté correctamente instalado y asegurado.

Ajuste de la profundidad de corte:

Utiliza el botón de ajuste del cortador para seleccionar la profundidad deseada.
Escucha el clic audible para confirmar que el ajuste ha sido realizado correctamente.

Uso de calibradores:

Selecciona el calibrador adecuado y colócalo en el mandril.
Ajusta el cortador al rango aproximado del corte deseado utilizando el calibrador.

Realización del corte:

Asegúrate de que el cartucho esté correctamente alineado en el mandril.
Comienza el proceso de torneado, manteniendo las manos alejadas de las partes móviles.

Finalización:

Una vez completado el torneado, retira el cartucho y limpia la herramienta para eliminar cualquier
residuo.

Instrucciones de Eliminación



Cuando la herramienta ya no sea necesaria o esté dañada, asegúrate de desecharla de manera adecuada.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas y materiales de recarga.
No arrojes la herramienta a la basura común; busca centros de reciclaje o programas de devolución en tu
área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o si necesitas asistencia adicional, por favor contacta a un representante de servicio
al cliente de Sinclair International.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas pautas, podrás disfrutar de una experiencia de recarga
segura y efectiva con tu NT4000 Premium Neck Turning Kit.



1.  

2.  

3.  

4.  

NT4000 Premium Neck Turning Kit Guide de Sécurité
du Consommateur

Introduction
Félicitations pour votre achat du NT4000 Premium Neck Turning Kit de Sinclair International. Cet outil est conçu pour
vous fournir une expérience de rechargement précise et confortable. Pour garantir votre sécurité et celle des autres,
veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux de compagnie.
Ne pas utiliser l'outil dans des environnements humides ou mouillés.
Vérifiez régulièrement l'état de l'outil pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Utilisez uniquement les mandrins Sinclair recommandés avec cet outil.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité, contactez un professionnel ou un technicien en rechargement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous réglez la profondeur de coupe, assurezvous que le coupeur est correctement installé et
sécurisé.
Ne jamais toucher le coupeur pendant qu'il est en mouvement pour éviter les blessures.
Portez toujours des lunettes de sécurité lors de l'utilisation de l'outil pour protéger vos yeux des débris.
Utilisez des gants appropriés pour éviter les coupures lors de la manipulation de l'outil et des douilles.
Ne forcez jamais l'outil ; si vous rencontrez une résistance, vérifiez que tout est correctement installé.
Ne pas utiliser l'outil si vous êtes fatigué ou sous l'influence de substances qui pourraient affecter votre
jugement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de l'Outil

Fixez le mandrin de tournage de col en carbure sur l'outil en suivant les instructions fournies.
Assurezvous que le mandrin est bien en place et qu'il ne bouge pas.

Réglage de la Profondeur de Coupe

Utilisez le bouton de réglage excentrique pour ajuster la profondeur de coupe.
Référezvous aux jauges de profondeur fournies pour un réglage rapide.

Utilisation de l'Outil

Placez la douille dans le mandrin et serrez fermement.
Activez l'outil et commencez le tournage en gardant une pression constante.
Vérifiez régulièrement la profondeur de coupe pour vous assurer qu'elle reste dans la plage souhaitée.

Nettoyage et Entretien

Après utilisation, nettoyez l'outil avec un chiffon sec pour enlever les résidus.
Inspectez régulièrement le coupeur pour détecter tout signe d'usure.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des outils et des équipements usagés.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, assurezvous de le recycler de manière appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de votre NT4000 Premium Neck
Turning Kit, veuillez contacter un professionnel ou un technicien en rechargement.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter pleinement de votre NT4000 Premium Neck Turning Kit
tout en assurant votre sécurité et celle des autres. Restez informé et vigilant pour garantir une expérience de
rechargement réussie et sécurisée.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il NT4000
PREMIUM NECK TURNING KIT

Introduzione
Grazie per aver scelto il NT4000 Premium Neck Turning Kit di Sinclair International. Questa guida fornisce istruzioni
di sicurezza importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente tutte le
istruzioni e di seguire le linee guida di sicurezza per evitare incidenti e garantire un'esperienza di utilizzo ottimale.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Indossare sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggere gli occhi e le mani da eventuali
schegge o detriti.
Controllare il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare il prodotto se è
danneggiato.
Seguire tutte le istruzioni di montaggio e utilizzo fornite nel manuale.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza l'assistenza di un tecnico qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il NT4000 Premium Neck Turning Tool solo su superfici piane e stabili.
Assicurarsi che il cutter sia correttamente installato e fissato prima di iniziare il lavoro.
Non forzare il cutter oltre le specifiche di profondità di taglio indicate.
Evitare di indossare abiti larghi o gioielli durante l'uso per prevenire impigliamenti.
Non lasciare mai il prodotto incustodito mentre è in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Cutter:

Assicurarsi che il mandrino sia compatibile con il NT4000.
Fissare il cutter nel mandrino seguendo le istruzioni specifiche fornite nel manuale del prodotto.
Controllare che il cutter sia ben serrato e non si muova.

Impostazione della Profondità di Taglio:

Utilizzare i feeler gages forniti per impostare rapidamente la profondità del cutter.
Regolare la manopola di regolazione del cutter fino a ottenere la profondità desiderata.
Effettuare un test su un campione prima di procedere con il lavoro su casi reali.

Utilizzo del Prodotto:

Posizionare il caso nel mandrino e avviare il processo di tornitura.
Monitorare attentamente la profondità di taglio e fare aggiustamenti se necessario.
Terminare il lavoro e rimuovere il caso dal mandrino una volta completato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto e i suoi componenti in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contattare le autorità locali per informazioni sulle modalità di
smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni tecniche e domande sulla sicurezza, si prega di contattare il servizio clienti di Sinclair
International. È disponibile un numero dedicato per le richieste di assistenza.



Si prega di seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace del NT4000 Premium
Neck Turning Kit. La sicurezza è la nostra priorità e siamo qui per supportarvi in ogni fase del processo.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla NT4000 PREMIUM
NECK TURNING KIT

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup NT4000 Premium Neck Turning Kit od Sinclair International. Aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie narzędzia, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz
zaleceniami dotyczącymi użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem narzędzia należy dokładnie przeczytać instrukcję obsługi.
Upewnij się, że narzędzie jest używane zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice.
Przechowuj narzędzie w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj narzędzie pod kątem uszkodzeń. Jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, nie używaj
narzędzia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim służbom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj narzędzia tylko na stabilnej powierzchni roboczej.
Nie przytrzymuj materiału rękami podczas obróbki. Użyj odpowiednich uchwytów.
Upewnij się, że narzędzie jest prawidłowo ustawione przed rozpoczęciem obróbki.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać narzędzia samodzielnie.
Zawsze stosuj się do zaleceń dotyczących głębokości cięcia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie narzędzia:

Sprawdź, czy wszystkie elementy zestawu są obecne.
Zainstaluj wkładkę węglikową zgodnie z instrukcją producenta.

Ustawienie narzędzia:

Użyj pokrętła regulacji cięcia, aby ustawić pożądaną głębokość.
Skorzystaj z grawerowanych wskaźników do szybkiego ustawienia głębokości cięcia.

Użytkowanie narzędzia:

Umieść łuskę w uchwycie narzędzia.
Włącz narzędzie i rozpocznij proces obróbki, zachowując ostrożność.
Monitoruj głębokość cięcia i dostosowuj ją w razie potrzeby.

Zakończenie użytkowania:

Po zakończeniu obróbki wyłącz narzędzie.
Oczyść narzędzie z pozostałości materiału.
Przechowuj narzędzie w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj narzędzie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
W przypadku uszkodzonego narzędzia skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją
odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania narzędzia, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub obsługą klienta.

Zakończenie
Przestrzeganie powyższych zasad i instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne użytkowanie NT4000 Premium Neck
Turning Kit. Dziękujemy za zaufanie do naszych produktów i życzymy udanych obróbek!





1.  

2.  

NT4000 PREMIUM NECK TURNING KIT
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSINSTRUKTIOT

Johdanto
Kiitos, että valitsit NT4000 Premium Neck Turning Kitin. Tämä työkalu on suunniteltu parantamaan
kaulankääntöprosessia ja tarjoamaan tarkkuutta ja mukavuutta. Lue tämä käyttöohje huolellisesti varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta vältät onnettomuudet.
Käytä aina suojalaseja ja käsineitä työkaluja käyttäessäsi.
Tarkista työkalu ennen käyttöä varmistaaksesi, että se on ehjä ja toimii oikein.
Älä käytä työkaluja, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Pidä työkalu poissa lasten ulottuvilta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä NT4000 Premium Neck Turning Toolia vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Varmista, että työkalu on säädetty oikein ennen käyttöä. Tarkista leikkurin syvyys ja varmista, että se on
halutulla tasolla.
Älä yritä muuttaa työkaluja tai lisäosia, jotka eivät ole valmistajan hyväksymiä.
Ole varovainen työskentelyssä, kun käytät leikkuria, ja vältä sormiesi lähettämistä leikkausalueelle.
Jos huomaat mitään epätavallista tai vikaa työkalussa, lopeta käyttö välittömästi ja tarkista se.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Aseta NT4000 Neck Turner tukevasti työpöydälle.
Kiinnitä ergonominen kahva ja varmista, että se on tiukasti paikallaan.
Asenna leikkuri ja varmista, että se on oikeassa asennossa.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.

Käyttö

Säädä leikkurin syvyys haluttuun tasoon käyttäen säädettävää nuppia.
Käynnistä työkalu ja aloita kaulankääntöprosessi.
Seuraa tarkasti leikkurin toimintaa ja varmista, että se toimii odotetusti.
Kun olet valmis, sammuta työkalu ja puhdista se huolellisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä työkalu ja sen osat paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä heitä työkaluja tai niiden osia tavalliseen roskakoriin, erityisesti teräviä osia.
Tarkista paikalliset ohjeet ja suositukset vaarallisten materiaalien hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja NT4000 Premium Neck Turning Kitistä, ota yhteyttä
asiantuntevaan henkilökuntaan tai asiakaspalveluun.

Huomautus
Tämä tuote on tarkoitettu aikuisille, ja sen käyttöön liittyy tiettyjä riskejä. Varmista, että käytät työkalua vastuullisesti
ja turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för NT4000 PREMIUM NECK
TURNING KIT

Introduktion
Tack för att du valt NT4000 Premium Neck Turning Kit från Sinclair International. Denna produkt är designad för att
ge hög precision och komfort vid halsbearbetning av hylsor. För att säkerställa säker användning av produkten är det
viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med instruktionerna för att minimera risken för olyckor.
Kontrollera alltid att verktyget är i gott skick innan användning. Skadade eller slitna delar kan leda till farliga
situationer.
Förvara verktyget utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med verktyget för att skydda ögon och händer.
Rapportera eventuella skador eller olyckor som inträffar under användning av produkten till relevanta
myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade innan du använder verktyget.
Använd endast de mandrels som är avsedda för NT4000 för att säkerställa optimal prestanda och säkerhet.
Justera skärdjupet med försiktighet för att undvika oavsiktliga skador på hylsor eller verktyg.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Håll arbetsområdet rent och fritt från onödiga föremål för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Montering av verktyget:

Se till att alla delar är rena och fria från skräp.
Fäst mandrel i verktyget enligt anvisningarna i manualen.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Justering av skärdjup:

Använd den excentriska justeringsknappen för att ställa in skärdjupet.
Gör små justeringar för att nå önskat skärdjup.
Kontrollera skärdjupet regelbundet under användning för att säkerställa att det förblir korrekt.

Användning av kännare:

Använd de medföljande kännare för att snabbt ställa in skärdjupet.
När skärverktyget är inom räckhåll, gör den slutliga justeringen med den excentriska
justeringsknappen.

Avsluta arbetet:

När du är klar, stäng av verktyget och rengör det noggrant.
Förvara verktyget på en säker plats.

Avfallshantering
Kasta inte verktyget eller dess delar i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metall och verktyg.
Kontakta lokala myndigheter för information om återvinning av verktyg och material.

Kontaktinformation för ytterligare support



För ytterligare information eller support, vänligen kontakta vår kundtjänst via det angivna EUbaserade
kontaktpunkten.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av NT4000
Premium Neck Turning Kit. Tack för att du väljer vårt verktyg för dina behov inom halsbearbetning.
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Bezpečnostní pokyny pro použití NT4000 PREMIUM
NECK TURNING KIT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili NT4000 Premium Neck Turning Kit od Sinclair International. Tento nástroj je navržen
tak, aby poskytoval vysokou přesnost a pohodlí při otáčení krčku. Před použitím tohoto nástroje si prosím pozorně
přečtěte následující bezpečnostní pokyny a pokyny pro použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím se ujistěte, že máte plné porozumění návodu a bezpečnostním pokynům.
Udržujte nářadí mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nářadí používejte pouze pro zamýšlený účel.
Při práci s nástrojem noste vhodné ochranné brýle a rukavice.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl dobře osvětlený a čistý.
Před každým použitím zkontrolujte nástroj na případné poškození nebo opotřebení.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při nastavování hloubky řezu se vyvarujte přímého kontaktu s pohyblivými částmi nástroje.
Nikdy nepoužívejte nástroj, pokud je poškozený nebo nefunkční.
Při práci s karbidovými mandrely dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s pokožkou.
Při otáčení krčku se ujistěte, že je materiál správně upevněn a stabilní.
Nenechávejte nářadí bez dozoru, když je v provozu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na použití:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti: NT4000 Neck Turner, Generaci II Expander Die,
karbidový mandrel a nerezový expander mandrel.
Ujistěte se, že máte správné karbidové mandrely pro váš kalibr.

Nastavení hloubky řezu:

Použijte excentrický mechanismus pro rychlé nastavení hloubky řezu.
Otočte laserem gravírovaným knoflíkem, abyste nastavili požadovanou hloubku v rozsahu od .004 do
.005 palců.

Použití nástroje:

Umístěte materiál do nástroje a zajistěte ho.
Pomalu otáčejte nástrojem, dokud nedosáhnete požadované hloubky řezu.
Po dokončení otáčení pečlivě vyjměte materiál z nástroje.

Údržba nástroje:

Po každém použití důkladně vyčistěte nástroj a zkontrolujte jeho stav.
Uložte nástroj na suchém a bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Nářadí a jeho součásti likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Zajistěte, aby byly všechny nebezpečné materiály, jako jsou karbidové mandrely, správně zlikvidovány.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, neváhejte kontaktovat naše
techniky pro nabíjení.

Děkujeme, že jste si vybrali NT4000 Premium Neck Turning Kit. Přejeme vám bezpečné a úspěšné používání!


